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VOUS
A NE PAS
MANQUER

Les 23, 24 et 25 nov. 2006
A la Maison des langues
de l'Université de
Poitiers, congrès 2006 de
RANACLES
(Rassemblement national
des centres de langues de
l'enseignement
supérieur) sur le thème
“Communication(s)”.
� www.ranacles.org

Du 24 au 27 jan. 2007
Au Parc des expositions,
Paris Porte de Versailles,
hall 5, 25e édition
d’Expolangues. Pays à
l'honneur : la Fédération
de Russie
� www.expolangues.fr

� Pour annoncer d’autres dates
dans EduLettre:
contact@edulang.com

Nicolas Guichon est de ces chercheurs-
linguistes pour qui recherche
expérimentale et applications
pédagogiques sont mêlées. “Je suis parti
du constat que je ne trouvais pas de
ressources convaincantes pour mes élèves ;
les supports d’étude étant peu adaptés aux
attentes d’étudiants de 20 ans.” De là à
comprendre que l’utilisation de ces
supports “peu authentiques” demandait
plus d’efforts que d’en créer un, il n’y a
qu’un pas… vite franchi par Nicolas
Guichon. C’est de là qu’est née l’idée de
Virtual Cabinet, ou Vcab. “Partant du
constat qu’au lycée, en raison de la
préparation du bac, les élèves abordent
plus l’écrit que l’oral, je voulais quelque
chose qui pallie ce manque”. 
En 2002, avec un cahier des charges de
40 pages, le projet Vcab rassemble autour
de lui une petite équipe d’enseignants-
chercheurs et d’enseignants “de terrain” à
l’Université de Lyon 2. “En recherche on
peut se faire plaisir, mais nous avons
également une mission de service public et
nous devons nous obliger à mettre quelque
chose devant les élèves.” Et pour mettre ce
quelque chose devant les élèves, il fallait
l’aide d’un médiatiseur qui traduise les
desiderata des linguistiques et didacticiens
dans la logique informatique. En 2003, une

première version de Vcab voit le jour. Le
scénario est simple : après avoir eu accès à
trois documents liés à l’actualité
britannique, les étudiants doivent écrire
une note de synthèse pour conseiller un
ministre du gouvernement britannique.
Virtual Cabinet est ainsi plus qu’une
“ressource”, mais bien un véritable
dispositif d’apprentissage médiatisé,
puisqu’il exerce à la fois la compréhension,
l’expression et que, dans ce dispositif
hybride, les enseignants ne sont pas mis
sur la touche… ils doivent évaluer les
synthèses envoyées par leurs étudiants !
Vcab en est aujourd’hui à sa 4e version,
propose près de 40 heures de formation et
se décline en allemand, espagnol, et
bientôt en italien et en FLE (français langue
étrangère), et a concerné – sur l’année
scolaire 2005-06 – plus de 1700 étudiants
sur deux universités (Lyon 2 et Lille 3).
Quant à un éventuel avenir commercial,
sous forme de CD-rom… à Nicolas
Guichon de conclure : “Ce qui fait la
richesse de Vcab ce sont ses ressources 
en perpétuelle évolution, le mettre sur 
CD-rom accélérerait son obsolescence”.

� http://sites.univ-lyon2.fr/vcab/ ; Nicolas Guichon,
“Langues et TICE – méthodologie de conception
multimédia”, Paris, Orphys, 2006.
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En 1997, David Graddol, éminent linguiste britannique, publiait à la
demande du British Council “Futur of English” sur l’avenir de l’anglais
au XXIe siècle. L’enjeu était de savoir si cette langue pouvait résister au
brassage linguistique toujours plus féroce. Près de dix ans après, l’heu-
re n’est plus aux réflexions, mais aux constats – parfois amers : l’anglais
et son environnement ont vertigineusement changé. Aujourd’hui, 75%
des échanges se font entre non-anglophones et dans un anglais “glo-
bal”, comprendre : ni britannique ni américain. David Graddol tente
d’apporter des réponses aux questions sous-tendues par cette évolu-
tion. Et que les professeurs d’anglais, garants d’une certaine ortho-

doxie, se rassurent : il ne s’agit pas de démontrer la fin de l’anglais, mais plutôt la fin de l’an-
glais comme langue “étrangère”. Shakespeare a peut-être encore de beaux restes… en
témoigne d’ailleurs notre zoom logiciel au recto !

� ”English Next”, 132 pages, en téléchargement gratuit depuis le site du British Council : www.britishcouncil.org/ 
learning-research-englishnext.htm/. Egalement disponible en téléchargement, “Futur of English”.

“English Next”: 2 b or not 2 b ?

Retrouvez
Edulang lors de
la conférence 

intitulée
“Audioster et

l’apprentissage
de l’anglais dans
l’enseignement

supérieur”,
organisée par

Edulang avec la
participation
d’Éric Garcia,
consultant en

ingénierie
pédagogique, et
de Michel Nizon

président
d’Edulang. 

Jeudi 25 janvier 
de 13h45 à 14h45,
salle Oural (n°4)




